Como un pulpo                                         Diana Lust 2004/2005
Continúa/ esquizofrenia. 

(Es geht weiter/ Schizophrenie)

Estamos juntos/ diplomacia. 

(wir sind zusammen/ Diplomatie)

Tienes los ojos/ con los que sueño 

(Du hast die Augen/ von denen ich träume)

Y yo las piernas/ que te persiguen. 

(Und ich die Beine/ die dich verfolgen)

Podemos acariciarnos/ podemos soñar  

(Wir können kuscheln/ wir können träumen)

Podemos  pelearnos/ queremos entregarnos 

(wir können streiten/ wir wollen vögeln)

Muéstrame las fronteras/ muéstrame el miedo

(zeig mir die grenzen/ zeig mir die Angst)

Es la verdad/ con que nos confrontamos
(es ist die Wahrheit/ die uns begegnet)

Estamos aquí en tránsito 

(wir sind hier im Verkehr)

somos libres/ sin lluvia 

(wir sind frei ohne Regen)

Está bien/ en la ansiedad 

(es ist gut /in der Sehnsucht)

Oh/ venga 

(oh/ komm)

Es el tiempo/ que te seduce 

(es ist die Zeit/ die dich verführt)

No me preguntes/ por qué te afecta 

(frag nicht/ warum es dich berührt)

Debemos ver otra vez la primavera 

(lass unsd nochmal den Frühling sehn)

Y como un pulpo vencer al sol. 

(und wie ein Oktopus die Sonne besiegen)

Podemos jugar/ podemos comer pizza 

(wir können spielen/ wir können Pizza essen)

Podemos ver pelis/ o simplemente estar en la cama.

(wir können Filme schaun/ oder einfach nur im Bett sein)

Toma mis medias/ deja que nos amemos

Nimm meine Strümpfe/ und lass uns lieben)

Deja que olvidemos/ deja que nos perdamos

Lass uns vergessen/ lass uns verlieren)

